
ΜΑΘΗΜΑ XXXVI, ΜΑΘΗΜΑ XLII 

ΚΕΙΜΕΝΟ 

α) Samnitium divitias contempsit et Samnītes paupertātem eius mirāti sunt. Nam cum ad eum 

magnum pondus auri publice missum attulissent, ut eo uterētur, vultum risu solvit et protinus 

dixit: «Supervacaneae, nē dicam ineptae, legatiōnis ministri, narrāte Samnitibus Manium 

Curium malle locupletibus imperāre quam ipsum fieri locuplētem; et mementōte me nec acie 

vinci nec pecuniā corrumpi posse». 

β) qui spem Catilīnae mollibus sententiis aluērunt coniurationemque nascentem non 

credendo confirmavērunt; quorum auctoritātem secūti multi, non solum improbi verum etiam 

imperīti, si in hunc animadvertissem, crudeliter et regie id factum esse dicerent. Nunc 

intellego, si iste in Manliāna castra pervenerit, quo intendit, neminem tam stultum fore, qui 

non videat coniuratiōnem esse factam, neminem tam improbum, qui non fateātur. 

 

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

Α. Να μεταφράσετε στη Νέα Ελληνική από το πρώτο απόσπασμα το «Nam cum … 

locuplētem;» και από το δεύτερο απόσπασμα το «quorum auctoritatem … fateatur». 

Μονάδες 20 

Γ.1.α. magnum pondus, ineptae legationis, mollibus sententiis, coniurationemque nascentem: 

Να μεταφέρετε τις συνεκφορές στην ίδια πτώση του άλλου αριθμού. 

 (μονάδες 8) 

Γ.1.β. multi, crudeliter: Για τον πρώτο τύπο (multi) να γράψετε όλους τους βαθμούς του 

επιθέτου στον ίδιο αριθμό, γένος και πτώση και του αντίστοιχου επιρρήματος και για τον 

δεύτερο τύπο (crudeliter) να γράψετε τους άλλους δύο βαθμούς του επιρρήματος. 

Θετικός βαθμός Συγκριτικός βαθμός Υπερθετικός βαθμός 

multi   

   

crudeliter   

(μονάδες 7) 

Μονάδες 15 

Γ.2.α. mirāti sunt, vinci, aluērunt: Να γράψετε τις μετοχές στη φωνή που είναι ο κάθε τύπος. 

Να ληφθεί υπόψη το υποκείμενο. 



Ενεστώτας    

Μέλλοντας    

Παρακείμενος     

 (μονάδες 6) 

Γ.2.β. contempsit, attulissent, dicam, narrate, corrumpi, factum esse, dicerent, intellego, 

videat: Να σχηματίσετε τους ίδιους τύπους στην άλλη φωνή.  

 (μονάδες 9) 

Μονάδες 15 

 


